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УРОК 1                                                                                          KAPPALE YKSI

– Minä olen Erkki Aarnio. Minä puhun suomea,
mutta en puhu venäjää. Sinä puhut ja ymmärrät
suomea hyvin.
– Entä kuka tässä on?
– Tässä on Anna. Hän ei  ole suomalainen. Hän ei
puhu suomea, mutta opiskelee nyt suomea. Hei.

– Hei, hei.

– Я (есть) Эркки Аарнио. Я говорю по-фински,
но не говорю по-русски. Ты говоришь и
понимаешь по-фински хорошо.
– А кто здесь есть?
– Здесь (есть) Анна. Она не (есть) финка. Она не
говорит по-фински, но учит сейчас финский.
Пока.
– Пока.
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Примечание
Окончание  -lainen показывает принадлежность к какой-либо местности.

При отсутствии глагола в русском предложении (напр., я – финн) в финском
предложении обязательно должен быть поставлен глагол-связка olla с
соответствующим личным окончанием (minä olen suomalainen).

!

3. Отрицательная форма глаголов настоящего времени
Minä       en  ole,      en asu,            en  puhu,          en  opiskele
Я            не есть,     не живу,          не говорю,       не учу(сь)

Sinä        et  ole,       et asu,             et  puhu,          et opiskele
Ты          не есть,     не живешь,     не говоришь,   не учишь(ся)

Hän         ei ole,        ei asu,              ei puhu,            ei opiskele
Он  (она) не есть,     не живет,        не говорит,      не учит(ся)

          При образовании отрицательной формы ЛИЧНОЕ Окончание глагола переходит
           в отрицание.!

Maa. Kieli.
maa – страна

Suomi – Финляндия
Venäjä – Россия

  kieli – язык
  Suomi
venäjä

puhun / opiskelen / ymmärrän
suomea
venäjää

kansalaisuus – национальность
suomalainen
venäläinen

Работайте в группе. Придумайте вопросительные предложения. Задайте их группе.
Прослушайте ответы.


